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כי תהיין לאיש שתי נשים האחת אהובה והאחת שנואה והיה הבן הבכור לשניאה. להבין מאמר והיה

כו׳

“If a man has two wives, the one loved and the other hated, and the firstborn son is the hated

one’s.” To understand the statement “And [the firstborn son] is,” etc.:

הוא ע״פ מ״ש הרח״ו ]הרבי חיים ויטאל[ בשער הקדושה שיש לכל אחד ואחד מישראל שתי נפשות וכמ״ש

ונשמות אני עשיתי לשון רבים נפש אחת נקרא נפש החיונית והבהמית ומלובשת בדם האדם להחיות

הגוף כמ״ש במ״א

It is according to what Rabbi Chaim Vital wrote in Shaar HaKedushah: that each and every one of

Israel has two souls, as it is written, “And the souls (neshamos) I have made,” in the plural. One

soul is called the vital and animal soul, and it is clothed in a person’s blood to give life to the body,

as is explained elsewhere.

והיא נשתלשלה ממקום גבוה על ידי אמצעים רבים ודרך שרים ומזלות כמאמרם ז״ל ]זכרונו לברכה / זכרונם

לברכה[ אין לך עשב מלמטה שאין לו מזל מלמעלה שמכה בו ואומר לו גדל

It descended in a chain of stages from a high place, through many intermediaries and by way of

[heavenly] princes and mazalos (constellations), as our Sages, of blessed memory, said: “There is

no blade of grass below that has no mazal above that strikes it and says to it, ‘Grow!’”

כי גבוה מעל גבוה וגו׳ וגבוהים עליהם ועל ידי ריחוקה מאור ה׳ בהשתלשלות ממדרגה למדרגה

ומעילה לעלול בהסתרים וצמצוצים רבים עד שנתלבשה בגוף האדם בשר ודם

“For one higher than the high,” etc., “and there are higher ones over them.” And through its dis‐

tance from the light of G-d, in the chain of descent (hishtalshelus) from level to level and from

cause to effect, through many concealments and contractions (tzimtzumim), until it was clothed in

a human body of flesh and blood,

לכן היא כלולה מטוב ורע וממנה באות לאדם מדות רעות מיסודות הרעים שבה וגם שכל אנושי

therefore it is composed of good and evil. From it come to a person evil traits (middos), from the

evil elements within it, and also human intellect.
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כי כל נפש כלולה מחב״ד ]מחכמה בינה ודעת[ ומדות ומצדה יכול האדם להיות מעוברי רצונו ח״ו ]חס ושלום[

כמ״ש ונפש

For every soul is composed of Chochmah (wisdom), Binah (understanding) and Daas (knowledge),

and of the emotive attributes (middos). Because of it a person can be among those who transgress

His will, G-d forbid, as it is written, “And a soul,

כי תחטא כי מחמת ריבוי ההסתרים וצמצומים המכסים ומעלימים אור א״ס ב״ה נראה לאדם שהוא יש

ודבר בפני עצמו.

if it sins.” For because of the many concealments and contractions that cover and hide the Infinite

Light (Or Ein Sof), blessed be He, it seems to a person that he is something (yesh), a thing unto

himself.

ונפש השנית בישראל נקרא נפש אלהית חלק אלוה ממעל והיא הבאה לאדם בלי אמצעים כלל כמ״ש

והאלהים עשה את האדם ישר

The second soul in Israel is called the G-dly soul, “a part of G-d above.” It is the one that comes to a

person without any intermediaries at all, as it is written, “And G-d made man upright (yashar)”

)בקהלת סס״י ]סוף סימן[ ז׳( וכמ״ש ואתה נפחתה בי ואתה ממש בלי ממוצעים ויפח באפיו נשמת חיים וגו׳

(in Koheles, at the end of chapter 7), and as it is written, “And You breathed it into me”: You

Yourself, without intermediaries; and “He breathed into his nostrils the breath of life,” etc.,

כמשל הבל האדם שיוצא ממנו ואעפ״כ ]ואף על פי כן[ היא מיוחדת עמו בלי הפסק כי אין לך דבור שחוץ

ממנו כמ״ש בסש״ב ]בספר של בינונים[

like the analogy of a person’s breath, which goes out from him and nevertheless is united with him

without interruption; for there is no speech that is outside of Him, as is explained in Sefer Shel

Beinonim [the Tanya].

לכן תמיד היא מיוחדת במאצילה בתכלית היחוד ומצדה לא היה באפשריות האדם לחטוא כלל ולהיות

מעוברי רצונו אחרי

Therefore it is always united with its Emanator in the ultimate unity, and from its side it would not

be possible for a person to sin at all and to be among those who transgress His will, since
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שהיא מיוחדת תמיד במאצילה זולת שהנפש הבהמית מלביש אותה ומכסה ומעלים מהביט באור א״ס

ב״ה כמבואר בלקוטי אמרים

it is always united with its Emanator; except that the animal soul clothes it, and covers and con‐

ceals [it] from gazing at the Infinite Light, blessed be He, as is explained in Likkutei Amarim.

)ושתי נפשות אלו נקרא בכתוב בצלמנו כדמותנו שהנפש האלהית היא בחי׳ צלם והחיונית היא בחי׳

דמות(

(And these two souls are called in Scripture “in Our image, after Our likeness”: the G-dly soul is the

level of tzelem (image), and the vital [soul] is the level of demus (likeness).)

והנה ירידת נפש אלהית בעולם היתה בכדי להתלבש בנפש החיונית הבהמית ולהלחם אתה ולבררה

להפריד הטוב מן הרע ולהעלותה לה׳ להפכא חשוכא לנהורא וכו׳ לכן נקרא בשם ישראל כמ״ש

Now, the descent of the G-dly soul into the world was in order to be clothed in the vital, animal soul,

to wage war with it and to refine it, to separate the good from the evil and raise it up to G-d, “to turn

darkness into light,” etc. Therefore it is called by the name Yisrael, as it is written,

כי שרית עם אלהים ועם אנשים ותוכל פי׳ שהנפש אלהית תשתרר על החיונית הבהמית להפוך כל

מחשבותיה ומדותיה אשר לא לה׳ המה מרע לטוב והמדות נקראו אלהים כמ״ש ויראו ויראו בני

האלהים וגו׳

“For you have striven with Elokim and with men, and have prevailed.” That is: the G-dly soul is to

rule over the vital, animal [soul], to turn all its thoughts and its middos, which are not G-d’s, from

evil to good. And the middos are called Elokim, as it is written, “And the sons of Elokim saw,” etc.,

ותרגומו בני רברביא ועם אנשים בחינת מעשה אנוש אנוש הוא ולהפוך אותם מרע לטוב ע״י נפש

אלהית המיוחדת במאצילה בלי הסתר פנים

and its Targum is “the sons of the great ones (bnei ravrevaya).” “And with men” is the level of deed:

the deed of enosh, [for] he is enosh (mortal man). And to turn them from evil to good through the

G-dly soul, which is united with its Emanator without hiding of the Face
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כלל המבררה ומעלה את נפש החיונית להבטל ולהכלל באור ה׳ וזו בחי׳ ישראל ישר אל ואל הוא לשון

חוזק וממשלה לנצח מלחמתה עם נפש החיונית

at all, which refines and raises up the vital soul to be nullified and included in the light of G-d. And

this is the level of Yisrael: yashar El; and El is a term of strength and dominion, to win its war with

the vital soul.

וזהו שכתוב ימי שנותינו בהם שבעים שנה בהם דייקא בשתי הנפשות שבכל יום הוא מלחמה חדשה

ולפיכך א ין חיותם שוה שזה חי יותר

And this is what is written, “The days of our years, in them, are seventy years”: “in them,” specifi‐

cally, in the two souls, for every day is a new war. And therefore their lives are not equal: this one

lives longer

וזה חי פחות והכל תלוי לפי ערך המלחמה שצריך ללחום עם נפשו הבהמית לפי חלק הרע שבה כמה

שנים שצריך ללחום עמה עד שתתהפך לטוב

and that one lives less. It all depends on the measure of the war that he must wage with his animal

soul, according to the portion of evil within it: how many years he must fight with it until it is

turned to good.

וזהו פי׳ הכתוב ועתה ישראל שעתה דוקא בזמן הזה שהרע מעורב בטוב נקרא׳ ]נקראת[ הנשמה בשם

ישראל שצריכה להשתרר ולנצח את נפש הבהמית ולאהפכא מרע לטוב

And this is the meaning of the verse “And now, Yisrael”: that now specifically, in this time when evil

is mixed with good, the soul is called by the name Yisrael, for it must rule over and defeat the ani‐

mal soul and turn it from evil to good.

אבל לעתיד נאמר ואת רוח הטומאה אעביר מן הארץ ולא יהיה הרע כלל ולא תצטרך ללחום עוד

But of the Time to Come it is said, “And I will remove the spirit of impurity from the land,” and

there will be no evil at all, and it will no longer need to fight,

ולא יקרא בשם ישראל )ואפשר הענין כדאיתא בגמ׳ ]בגמרא[ פ״ה דב״ב ]דבבא בתרא[( )דע״ה ב׳( ע״פ כל

הנקרא בשמי ע״ש בפרשב״ם ]בפירוש רשב״ם[.

and it will not be called by the name Yisrael. (And perhaps the matter is as stated in the Gemara,

chapter 5 of Bava Basra) (folio 75b), on [the verse] “Everyone who is called by My Name”; see there

in the Rashbam’s commentary.
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ולהבין תכלית ירידת שתי הנפשות למלחמתם בעוה״ז אחרי שגם נפש החיונית טרם שירדה בהסתר

וצמצומים רבים היתה במקורה בטלה באור ה׳ ולמה ירדה כ״כ ]כל כך[ שעל

Now, to understand the purpose of the descent of the two souls to their war in this world: since the

vital soul too, before it descended into concealment and many contractions, was nullified in the

light of G-d in its source, why did it descend so far that, on

ידה הוצרך לרדת גם הנפש האלהית לבררה ולהעלותה צריך להקדים תחלה ענין המלחמה וזמנה

המבואר בזהר שעתא דקרבא היא שעתא דצלותא כו׳ מאן דקטיל לחויא יהבין לי׳ ברתא דמלכא דא

צלותא.

its account, the G-dly soul also had to descend, to refine it and raise it up? We must first preface the

matter of the war and its time, which is explained in the Zohar: “The time of battle is the time of

prayer,” etc.; “Whoever kills the serpent is given the King’s daughter” — this is prayer.

וביאור הענין שבפסוקי דזמרה האדם מפריד הרע מהטוב שבנפשו הבהמית כמ״ש רוממות אל בגרונם

וחרב פיפיות בידם כו׳

The explanation of the matter: in Pesukei deZimrah a person separates the evil from the good in

his animal soul, as it is written, “The high praises of G-d are in their throat, and a two-edged sword

(cherev pifiyos) in their hand,” etc.:

שתי פיות להעלות הטוב למעלה ולהפריד הרע למטה ועיין ברע״מ ]ברעיא מהימנא[ ר״פ שופטים והוא

כשמתבונן האדם בגדולת ה׳ איך

two edges (piyos), to raise the good upward and to separate the evil downward; and see the Raaya

Mehemna at the beginning of Parshas Shoftim. And this is when a person contemplates the great‐

ness of G-d: how

שהוא מחיה את כולם ומהווה את כולם וכולם בטלים אצלו ית׳ וכולא קמי׳ ]קמיה[ כלא חשיב כמ״ש לך

ה׳ הגדולה וכו׳ שכל המדות העליונות בטלים אצלו ית׳ כמי״ש ]כמו שכתוב[ בתיקונים ולאו מכל מדות

אלין כלל.

He gives life to them all and brings them all into being, and they are all nullified before Him, may

He be blessed, and “all before Him is considered as nothing”; as it is written, “Yours, Havayah, is

the greatness,” etc.: that all the supernal attributes (middos) are nullified before Him, may He be

blessed, as is written in the Tikkunim, “and not of any of these middos at all.”
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והוא נעלה מעלה מהם רבבות מדרגות אין מספר והמלאכים אומרים קדוש כו׳ קדוש פי׳ מופרש

ומובדל למעלה מעלה מגדר ממלא וסובב כל עלמין כמארז״ל ]כמאמר רבותינו זכרונם לברכה[ במקום שאתה

מוצא גדולתו שם אתה מוצא ענותנותו שאע״פ ]שאף על פי[ שלגדולתו

And He is exalted far above them, by myriads of levels without number. And the angels say “Holy,”

etc. “Holy” means set apart and separate, far above the bounds of “filling all worlds” and “encom‐

passing all worlds” (memalei and sovev kol almin), as our Sages, of blessed memory, said: “In the

place where you find His greatness, there you find His humility.” For although “His greatness

אין חקר על כל זה הוא רם ומתנשא מבחי׳ גדולתו עד שמדת גדולה נחשב ענוה ושפלות לפניו ית׳

וכאשר יעמיק האדם מחשבתו בהתבוננות זו וכיוצא בה ממילא יתפרדו כל פועלי און בחי׳ הרע

שבנפשו בהיות

is unsearchable,” for all that, He is high and exalted above the level of His greatness, until the at‐

tribute of greatness is considered humility and lowliness before Him, may He be blessed. And

when a person deepens his thought in this contemplation and others like it, then of itself “all the

workers of iniquity will be scattered,” the aspect of the evil in his soul, it being the case

כי הרע וסט״א ]וסטרא אחרא[ אין להם חיות כלל מצד עצמם זולת שמקבלים חיותם מאחוריים דקדושה

ע״י שס״ה ל״ת ]לא תעשה[

that the evil and the sitra achra (the other side) have no life-force (chayus) at all of their own; they

only receive their life-force from the back (achorayim) of holiness, through the 365 prohibitions.

ולכן הם בטלים אל הקדושה כביטול החושך מפני אור אך לא די להפריד הרע לבד אלא שצריך

לבטלה מכל וכל.

Therefore they are nullified before holiness, as darkness is nullified before light. But it is not

enough only to separate the evil; rather, it must be nullified completely,

כמ״ש החרם תחרימם ולהפכא חשוכא לנהורא וזהו ע״י ק״ש ]קריאת שמע[ כמ״ש ויקח רמח בידו שית

תיבין דיחודא שבפסוק שמע ישראל עם כללות רמ״ח תיבין דק״ש ]דקריאת שמע[ הם נקראים רומח וע׳

בספר מאורי אור אות ריש סט״ו.

as it is written, “You shall utterly destroy them,” and “to turn darkness into light.” And this is

through the Shema, as it is written, “And he took a spear (romach) in his hand”: the six words of the

unity in the verse Shema Yisrael, together with the 248 words of the Shema as a whole, are called ro‐

mach. And see the book Me’orei Or, the letter reish, section 15.
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והיינו כמו שע״י הרומח הוא נטילת חיות האדם לגמרי כך ע״י ק״ש ]קריאת שמע[ מבטלים ומחרימים הרע

מכל וכל.

That is: just as through a spear a person’s life is taken away entirely, so through the Shema we nul‐

lify and utterly destroy the evil completely.

וביאור הדבר צ״ל ענין שמע ישראל ה׳ אלקינו ה׳ אחד. פי׳ אחר שנבראו עולמים שייך לומר לשון אחד

שפירושו א״ח ד׳ שהוא אחד בח׳ בז׳ רקיעים וארץ וד׳ ד׳ רוחות העולם

The explanation of this: we need to understand the matter of “Hear, O Israel, Havayah is our G-d,

Havayah is One.” That is: after worlds were created, the term “One” (echad) applies, which means

alef-ches, dalet: that He is One in the ches, in the seven heavens and the earth, and [in] the dalet,

the four directions of the world.

וכן למעלה לאחר שנאצלו מדות עליונות שייך לומר לשון אחד בח׳ ז׳ מדות הגדולה והגבורה וכו׳ וד׳

חיות פני אריה וכו׳ ודמות פניהם וכו׳ ואיהו מייחד להון שכולם בטלים אליו ית׳

So too above: after the supernal attributes (middos) were emanated, the term “One” applies, in the

ches, the seven middos, “the greatness and the might,” etc., and the dalet, the four chayos, “the

face of a lion,” etc., “and the likeness of their faces,” etc.; and He unites them, for they are all nulli‐

fied to Him, may He be blessed.

אבל לגבי מהותו ועצמותו קודם שנבראו לא שייך לשון אחד כלל שאינו בגדר עלמין כלל וכמבואר

בספר יצירה לפני אחד מה אתה סופר שמהותו ועצמותו נעלה מעלה רבבות עד אין קץ מבחי׳ סיפור

But in relation to His Being and Essence, before they were created, the term “One” does not apply

at all, for He is not within the bounds of worlds at all; as is explained in Sefer Yetzirah, “Before one,

what do you count?” For His Being and Essence is exalted by endless myriads above the level of

counting.

וזה הוא בחי׳ הוי׳ ראשונה ה׳ אלקינו דייקא שאפילו המלאכים אינם משיגים ואומרים קדוש ושואלים

איה מקום כבודו זולת נשמות ישראל שנמשכו משם

And this is the level of the first Havayah, “Havayah our G-d,” specifically, which even the angels do

not grasp, and they say “Holy” and ask, “Where is the place of His glory?”; except for the souls of

Israel, which were drawn from there,
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כמו שמבואר לעיל בלי הסתר והלעם כלל חלק הוי׳ כמארז״ל ]כמאמר רבותינו זכרונם לברכה[ מי גילה רז זה

לבני שהוא בחינת סוד העליון ישת חושך סתרו שנעלם אפילו מעיני המלאכים.

as explained above, without any concealment and hiding at all: “a part of Havayah.” As our Sages,

of blessed memory, said, “Who revealed this secret to My children?”: it is the level of the supernal

secret, “He made darkness His hiding place,” which is hidden even from the eyes of the angels.

והנה שמע פי׳ לשון הבנה כשיתבונן המשכיל ויתקע מחשבתו בחוזק איך שהניח עליונים ותחתונים

להיות הוי׳ אלקינו ממש.

Now, Shema (“hear”) is a term for understanding: when the thoughtful person contemplates and

fixes his thought firmly on how He set aside the higher and lower beings to be truly “Havayah our

G-d.”

והנשמה ירדה ממקום גבוה כ״כ ]כל כך[ חלק אלוה למקום נמוך מאד להתלבש תוך נפש החיונית אשר

לזה יאות שתכלה אליו נפשו ורוחו

And the soul, “a part of G-d,” descended from so high a place to a very low place, to be clothed

within the vital soul; in view of which it is fitting that his soul and spirit should pine away for Him.

אזי יגיע לבחינת ואהבת את ה׳ אלקיך שהוא פועל עומד שתרצה שיהיה הויה אלהיך וגם פועל יוצא

שתעשה האהבה למעלה כמ״ש אהבתי אתכם אמר ה׳

Then he will reach the level of “You shall love Havayah your G-d,” which is an intransitive verb

(po’el omed), that you will want Havayah to be your G-d, and also a transitive verb (po’el yotze), that

you will make the love above, as it is written, “I have loved you,” says Havayah.

והיינו שתתלהב נפ שו באהבה עזה כרשפי אש שלהבת להבטל וליכלל באורו ע״י האהבה הבאה

מלמעלה כמ״ש הגידה לי שאהבה נפשי ומזה יעלה ויגיע לבחי׳ בכל מאדך מאד בלי גבול ותכלית

אהבה שלמעלה מהדעת

That is: that his soul will blaze with a powerful love, like “flashes of fire, a flame,” to be nullified and

included in His light, through the love that comes from above, as it is written, “Tell me, you whom

my soul loves.” And from this he will rise and reach the level of “with all your might (me’odecha)”:

me’od (very much), without limit or end, a love that is above Daas (knowledge).
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וזהו שאמר מגלה עמוקות מני חושך ויוציא לאור צלמות פי׳ שע״י שמגלה בלבו עמוקות מני חושך

בחינת הוי׳ אלקינו מבחי׳ ישת חשך סתרו ממילא נתהפך חשוכא לנהורא ויוציא לאור צלמות בחינת

הרע שבנפשו שנהפך לטוב.

And this is what is said: “He reveals deep things out of darkness, and brings the shadow of death

out to light.” That is: by revealing in his heart “deep things out of darkness,” the level of “Havayah

our G-d,” from the level of “He made darkness His hiding place,” darkness is of itself turned into

light, “and He brings the shadow of death out to light”: the aspect of the evil in his soul, which is

turned to good.

והנה בדורות הראשונים שלא היה הרע גובר בהם כ״כ ]כל כך[ היה די להם לבטל הרע שלהם מכל וכל

בק״ש ]בקריאת שמע[ לבדו לא כן עתה בעקבות משיחא שהרע מתגבר מאד ובלתי אפשר לבטלו

Now, in the early generations, in whom evil did not prevail so much, the Shema alone was enough

for them to nullify their evil completely. Not so now, in the footsteps of Mashiach (ikvesa

diMeshicha), when evil grows very strong, and it is impossible to nullify it

מכל וכל בק״ש ]בקריאת שמע[ לבדה לזאת תקנו שמונה עשרה ברכות וברוך הוא לשון השפעה והמשכה

שאנו מבקשים שיומשך ויושפע בחי׳ אתה לנוכח הויה אלהינו שיהיה בנו בהתגלות לבנו וממילא

יבוטל הרע מכל וכל כביטול החושך כו׳

completely through the Shema alone. Therefore [the Sages] instituted the eighteen blessings. And

baruch (“blessed”) is a term for flow and drawing down: we ask that the level of “You” (Atah), in di‐

rect address, Havayah our G-d, be drawn down and flow, so that it be within us, revealed in our

hearts; and then, of itself, the evil will be nullified completely, as darkness is nullified, etc.,

כנ״ל ובברכת סלח לנו אין פירושו מפני יראת העונש שיסלח לנו בשביל שלא יענוש אותנו ח״ו ]חס

ושלום[ אך פירושו כמשל אדם המבקש מחבירו מחילה וסליחה שיתגלה רצונו אליו ע״י התעוררות

רחמנותו.

as mentioned above. And in the blessing “Forgive us,” the meaning is not out of fear of punish‐

ment, that He forgive us so that He not punish us, G-d forbid. Rather, its meaning is like the analo‐

gy of a person who asks his fellow for pardon and forgiveness: that his will toward him be revealed

through the arousal of his compassion.
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כן אנחנו מבקשים התגלות רצונו ע״י י״ג מדה״ר ]מדות הרחמים[ ונקרא בלשון י״ג נהרא אפרסמונא דכיא

המבררים ומלבנים עונותיהם של ישראל ולא יהיו מסכים מבדילין בהתגלות רצונו ית׳.

So we ask for the revelation of His will through the Thirteen Attributes of Mercy, which are called

“thirteen rivers of pure balsam,” which purify and whiten the sins of Israel, so that there will be no

separating screens in the revelation of His will, may He be blessed.

והנה ימי אלול מיוחדים להתעוררות י״ג מדות הרחמים וביום הכפורים הוא התגלות הרצון כמו בעת

שחטאו ישראל בעגל נתבשר להם סליחה ביום הכפורים כי אז הוא התגלות הרצון

Now, the days of Elul are set apart for the arousal of the Thirteen Attributes of Mercy, and on Yom

Kippur there is the revelation of the Will; as when Israel sinned with the Calf, forgiveness was an‐

nounced to them on Yom Kippur, for then is the revelation of the Will.

והנה בחי׳ אהבה רבה הנ״ל בחינת בכל מאדך היא ביתר שאת ועוז הגבה למעלה מאהבת הנשמה טרם

בואה לעוה״ז

Now, the level of the great love (ahavah rabbah) mentioned above, the level of “with all your

might,” is of greater eminence and power, far higher than the love of the soul before it came into

this world.

והיא באה דוקא על ידי התבררות נפש החיונית וביטול הרע שבה כמ״ש מגלה עמוקות מני חושך

וכיתרון האור מן החושך דוקא

And it comes specifically through the refinement of the vital soul and the nullification of the evil

within it, as it is written, “He reveals deep things out of darkness,” and like “the advantage of light

from darkness,” specifically,

וכמו שכתוב במ״א וזהו תכלית ירידת הנשמה בעולם הזה לברר וללבן הרע שבנפש הבהמית בכדי

שתגיע לאהבה רבה זו.

as is explained elsewhere. And this is the purpose of the soul’s descent into this world: to refine and

whiten the evil in the animal soul, so that it will attain this great love.
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וביאור הדבר בהיות ששרש נפש החיונית היא מדרגה גבוה מאד כמ״ש ואלה המלכים כו׳ בארץ אדום

לפני מלך מלך לבנ״י ]לבני ישראל[ רק שנפלה בשבירת הכלים בהסתרים וצמצוצים רבים שמכסה

ומסתיר יחוד אור א״ס ב״ה

The explanation of this: since the root of the vital soul is a very high level, as it is written, “And

these are the kings,” etc., “in the land of Edom, before any king reigned over the children of

Israel,” only it fell, in the breaking of the vessels, into many concealments and contractions (tz‐

imtzumim), which cover and hide the unity of the Infinite Light (Or Ein Sof), blessed be He,

ולכן כאשר נתברר ונפרד בחינת הרע שבה ע״י נפש האלהית ממילא תגיע לאהבה רבה הנ״ל ביתר

שאת

therefore, when the aspect of the evil in it is refined and separated out through the G-dly soul, it

will of itself reach the great love mentioned above, with greater eminence,

כמו קודם ירידתה וזהו והיה הבן הבכור לשניאה שדוקא מנפש הבהמית שהיא שנואה והיה הבן הבכור

לפני מלך מלך.

as before its descent. And this is [the meaning of] “and the firstborn son is the hated one’s”: that

specifically from the animal soul, which is “hated,” there comes to be “the firstborn son,” “before

any king reigned.”

והנה לשניאה כתיב ביו״ד לשון דבר אחר והיינו הר סיני שירדה שנאה לעכומ״ז ]לעבודת כוכבים ומזלות[

למאוס הרע בתכלית על ידי התגלות הרצון ואהבה שלמעלה מהדעת:

Now, lasniah (“the hated one’s”) is written with a yud, an expression that points to something else.

And this is Mount Sinai, from which hatred descended to the worshippers of stars and constella‐

tions: to despise evil utterly, through the revelation of the Will and the love that is above Daas

(knowledge).
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